
  

 

13470/1/18 REV 1  el/rk 1 

 COMM.2.C  CS 
 

 

 

Rada 
Evropské unie  

 
 
 
 
 
 
Brusel 26. října 2018 
(OR. en) 
 
 
13470/1/18 
REV 1 
 
 
 
PUBLIC 70 
INF 195 

 

 

  

  

 

POZNÁMKA 

Předmět: MĚSÍČNÍ PŘEHLED AKTŮ RADY – ČERVEN 2018 
  

V tomto dokumentu je uveden seznam aktů1, které Rada přijala v červnu roku 20182.3 

Poskytuje informace o přijetí legislativních aktů včetně: 

• data přijetí, 

• příslušného zasedání Rady, 

• čísla přijatého dokumentu, 

• odkazu na Úřední věstník, 

• platných pravidlech hlasování, výsledků hlasování a případně vysvětlení k hlasování 

a prohlášení uvedených v zápisech z jednání Rady. 

 

                                                 
1 Pro snadnou orientaci jsou uvedeny rovněž „krátké názvy“ použité v pořadech jednání Rady 

(viz názvy psané kurzívou). 
2 Pokud jde o legislativní akty přijaté řádným legislativním postupem, je možné, že datum 

zasedání Rady, na němž byl legislativní akt přijat, se liší od skutečného data dotčeného aktu, 

a to vzhledem k tomu, že legislativní akty přijímané řádným legislativním postupem jsou 

považovány za přijaté až poté, co byly podepsány předsedou Rady a předsedou Evropského 

parlamentu a generálními tajemníky obou orgánů. 
3 S výjimkou určitých aktů s omezeným účinkem, jako jsou procesní rozhodnutí, jmenování, 

rozhodnutí orgánů zřízených mezinárodními dohodami, dílčí rozpočtová rozhodnutí atd. 
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V tomto dokumentu jsou rovněž uvedeny informace o přijetí nelegislativních aktů, které se Rada 

rozhodla zveřejnit. 

 

Dokument je rovněž k dispozici na internetové stránce Rady: 

Měsíční přehled aktů Rady – Consilium 

Dokumenty uvedené v tomto přehledu lze získat na stránkách veřejného rejstříku dokumentů Rady 

na internetové stránce: Dokumenty a publikace – Consilium 

Je třeba uvést, že tento dokument je výlučně informativní povahy, závazné jsou pouze zápisy 

z jednání Rady. Ty jsou k dispozici na internetové stránce Rady: Zápisy z jednání – Rada 

 

___________________ 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/cs/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/register/cs/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/cs/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/cs/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2018
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INFORMACE O AKTECH, KTERÉ RADA PŘIJALA V ČERVNU ROKU 2018 

 

3622. zasedání Rady Evropské unie (spravedlnost a vnitřní věci), konané v Lucemburku ve dnech 4. a 5. června 2018 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady o uzavření Úmluvy Rady Evropy o prevenci terorismu a o uzavření dodatkového 

protokolu k této úmluvě 

Rozhodnutí Rady (EU) 2018/889 ze dne 4. června 2018 o uzavření Úmluvy Rady Evropy o prevenci 

terorismu jménem Evropské unie 

Úř. věst. L 159, 22.6.2018, s. 1–2. 

14494/1/17 REV 1  

Rozhodnutí Rady o uzavření Úmluvy Rady Evropy o prevenci terorismu a o uzavření dodatkového 

protokolu k této úmluvě 

Rozhodnutí Rady (EU) 2018/890 ze dne 4. června 2018 o uzavření dodatkového protokolu k Úmluvě 

Rady Evropy o prevenci terorismu jménem Evropské unie 

Úř. věst. L 159, 22.6.2018, s. 15–16. 

14498/1/17 REV 1  

Závěry Rady o výroční zprávě Eurojustu za rok 2017 9671/18 

Závěry o boji proti domácímu násilí 

Závěry Rady o zlepšení policejní spolupráce v boji proti domácímu násilí včetně násilí páchaného na 

ženách 

9717/18 

Závěry Rady o evropské integrované správě hranic (EUIBM) 9000/18 

Doporučení k schengenskému hodnocení – správa vnějších hranic, Francie 

Prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví doporučení k řešení závažných nedostatků zjištěných 

v roce 2016 při hodnocení uplatňování schengenského acquis v oblasti správy vnějších hranic Francií 

9656/18 
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Závěry Rady o posílení spolupráce a využívání Schengenského informačního systému (SIS) k řešení 

případů osob podílejících se na terorismu nebo činnostech souvisejících s terorismem, včetně 

zahraničních teroristických bojovníků 

9691/18 

Rozhodnutí Rady o zahájení jednání mezi EU a třetími zeměmi o výměně osobních údajů mezi 

Europolem a příslušnými orgány třetích zemí za účelem boje proti závažné trestné činnosti a terorismu 

Rozhodnutí Rady o zmocnění k zahájení jednání s Tureckou republikou o dohodě mezi Evropskou unií 

a Tureckou republikou o výměně osobních údajů mezi Agenturou Evropské unie pro spolupráci 

v oblasti prosazování práva (Europol) a tureckými orgány příslušnými pro boj proti závažné trestné 

činnosti a terorismu 

9320/18 

Rozhodnutí Rady o zahájení jednání mezi EU a třetími zeměmi o výměně osobních údajů mezi 

Europolem a příslušnými orgány třetích zemí za účelem boje proti závažné trestné činnosti a terorismu 

Rozhodnutí Rady o zmocnění k zahájení jednání s Libanonskou republikou o dohodě mezi Evropskou 

unií a Libanonskou republikou o výměně osobních údajů mezi Agenturou Evropské unie pro spolupráci 

v oblasti prosazování práva (Europol) a libanonskými orgány příslušnými pro boj proti závažné trestné 

činnosti a terorismu 

9330/18 

Rozhodnutí Rady o zahájení jednání mezi EU a třetími zeměmi o výměně osobních údajů mezi 

Europolem a příslušnými orgány třetích zemí za účelem boje proti závažné trestné činnosti a terorismu 

Rozhodnutí Rady o zmocnění k zahájení jednání se Státem Izrael o dohodě mezi Evropskou unií 

a Státem Izrael o výměně osobních údajů mezi Agenturou Evropské unie pro spolupráci v oblasti 

prosazování práva (Europol) a izraelskými orgány příslušnými pro boj proti závažné trestné činnosti 

a terorismu 

9331/18 

Rozhodnutí Rady o zahájení jednání mezi EU a třetími zeměmi o výměně osobních údajů mezi 

Europolem a příslušnými orgány třetích zemí za účelem boje proti závažné trestné činnosti a terorismu 

Rozhodnutí Rady o zmocnění k zahájení jednání s Tuniskou republikou o dohodě mezi Evropskou unií 

a Tuniskou republikou o výměně osobních údajů mezi Agenturou Evropské unie pro spolupráci v 

oblasti prosazování práva (Europol) a tuniskými orgány příslušnými pro boj proti závažné trestné 

činnosti a terorismu 

9332/18 
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Rozhodnutí Rady o zahájení jednání mezi EU a třetími zeměmi o výměně osobních údajů mezi 

Europolem a příslušnými orgány třetích zemí za účelem boje proti závažné trestné činnosti a terorismu 

Rozhodnutí Rady o zmocnění k zahájení jednání s Marockým královstvím o dohodě mezi Evropskou 

unií a Marockým královstvím o výměně osobních údajů mezi Agenturou Evropské unie pro spolupráci 

v oblasti prosazování práva (Europol) a marockými orgány příslušnými pro boj proti závažné trestné 

činnosti a terorismu 

9333/18 

Rozhodnutí Rady o zahájení jednání mezi EU a třetími zeměmi o výměně osobních údajů mezi 

Europolem a příslušnými orgány třetích zemí za účelem boje proti závažné trestné činnosti a terorismu 

Rozhodnutí Rady o zmocnění k zahájení jednání s Egyptskou arabskou republikou o dohodě mezi 

Evropskou unií a Egyptskou arabskou republikou o výměně osobních údajů mezi Agenturou Evropské 

unie pro spolupráci v oblasti prosazování práva (Europol) a egyptskými orgány příslušnými pro boj 

proti závažné trestné činnosti a terorismu 

9334/18 

Rozhodnutí Rady o zahájení jednání mezi EU a třetími zeměmi o výměně osobních údajů mezi 

Europolem a příslušnými orgány třetích zemí za účelem boje proti závažné trestné činnosti a terorismu 

Rozhodnutí Rady o zmocnění k zahájení jednání s Alžírskou demokratickou a lidovou republikou 

o dohodě mezi Evropskou unií a Alžírskou demokratickou a lidovou republikou o výměně osobních 

údajů mezi Agenturou Evropské unie pro spolupráci v oblasti prosazování práva (Europol) a alžírskými 

orgány příslušnými pro boj proti závažné trestné činnosti a terorismu 

9339/18 

Rozhodnutí Rady o zahájení jednání mezi EU a třetími zeměmi o výměně osobních údajů mezi 

Europolem a příslušnými orgány třetích zemí za účelem boje proti závažné trestné činnosti a terorismu 

Rozhodnutí Rady o zmocnění k zahájení jednání s Jordánským hášimovským královstvím o dohodě 

mezi Evropskou unií a Jordánským hášimovským královstvím o výměně osobních údajů mezi 

Agenturou Evropské unie pro spolupráci v oblasti prosazování práva (Europol) a jordánskými orgány 

příslušnými pro boj proti závažné trestné činnosti a terorismu 

9342/18 
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Rozhodnutí Rady o zahájení jednání mezi EU a třetími zeměmi o výměně osobních údajů mezi Europolem a příslušnými orgány třetích zemí za účelem 

boje proti závažné trestné činnosti a terorismu 

Prohlášení Kypru 

Tímto chceme rovněž před zasedáním Výboru stálých zástupců vyjádřit naše důrazné výhrady ohledně této politicky velmi citlivé otázky. Vzhledem k tomu, 

že to je poprvé, co se EU na základě nového nařízení o Europolu chystá tato jednání zahájit, považujeme za vhodné a užitečné umožnit jednání rovněž na 

politické úrovni či na úrovni Rady, poněvadž tyto věci vytvoří precedent do budoucna. 

Již od začátku jednání o těchto návrzích Komise jsme informovali o našich obavách; nikoliv však proto, že bychom neoceňovali význam těchto dohod pro EU 

a naše občany, avšak z jednoho velmi konkrétního důvodu, a sice že nemáme záruku, že Turecko tuto dohodu (jako mnohé jiné) dodrží vůči všem členským 

státům. Jakákoliv dohoda musí být pro smluvní strany vzájemně výhodná. Turecko v minulosti velmi často neplnilo dohody ve vztahu ke Kyperské republice. 

Abychom uvedli alespoň některé, jedná se například o dodatkový protokol k celní unii mezi ES a Tureckem (2005), dohodu o zpětném přebírání osob (2012), 

plán uvolnění vízového režimu (2015) atd. Ve všech případech Turecko po potvrzení těchto dohod vydalo jednostranné prohlášení, že nemá v úmyslu plnit 

své povinnosti ve vztahu ke Kyperské republice. Jak tedy můžeme souhlasit se zahájením jednání o této mezinárodní dohodě, dokud nejsou poskytnuta 

uspokojivá vysvětlení nebo záruky ohledně toho, jak tuto situaci s ohledem na neústupnost Turecka napravit? 

V průběhu jednání probíhajících od letošního ledna si Kypr ponechal důraznou výhradu ohledně zahájení jednání s Tureckem v rámci jednoho balíčku, a to 

společně s dalšími sedmi třetími zeměmi. Podpořili jsme oddělení jednání o Turecku od zbývajících částí tohoto balíčku. Je zřejmé, že případ Turecka se od 

zbývajících částí liší. Turecko jakožto kandidátská země musí plnit své povinnosti, které vyplývají z rámce pro jednání o jeho přistoupení k EU a z plánu na 

uvolnění vízového režimu. Nedojde-li v tomto ohledu k pokroku, považujeme za paradoxní rozhodnout o zahájení jednání o podepsání dohody o výměně 

osobních údajů s Tureckem. Zpráva Komise o Turecku z roku 2018 opětovně potvrzuje naše důrazné výhrady týkající se vážného a pokračujícího zhoršování 

situace v této zemi a skutečnosti, že Turecko musí harmonizovat své právní předpisy na ochranu osobních údajů a pro boj proti terorismu s acquis EU. 

Turecko i nadále odmítá jakoukoliv přeshraniční spolupráci s Kyperskou republikou v otázkách spravedlnosti a vnitřních věcí, což je rovněž horizontální 

povinností zahrnutou do plánu na uvolnění vízového režimu. To je zřejmé z jednostranných prohlášení Turecka (dohoda o zpětném přebírání osob, plán 

uvolnění vízového režimu), jakož i z jeho odmítnutí spolupracovat s Kyprem v oblastech týkajících se spravedlnosti a vnitřních věcí (Europol, Interpol, 

justiční spolupráce v trestních věcech). Turecko navíc neučinilo žádné kroky ke splnění příslušných kritérií plánu uvolnění vízového režimu, zejména těch, 

které se týkají spolupráce s členskými státy EU. Proto se i nadále domníváme, že je nanejvýš důležité zahrnout všechna nezbytná ochranná opatření, včetně 

monitorovacího mechanismu pro provádění těchto dohod, aby bylo zajištěno jejich plné, účinné a nediskriminační provádění. 

Oznámili jsme tedy, že budeme hlasovat proti tomuto dokumentu a žádáme, aby bylo toto prohlášení připojeno k zápisu z jednání Výboru stálých zástupců 

a Rady. 
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Prohlášení Komise 

Komise se i nadále domnívá, že čl. 218 odst. 3 a 4 SFEU poskytuje dostatečný právní základ pro rozhodnutí, aniž by byl nezbytný hmotněprávní základ, 

a rovněž se domnívá, že volba hmotněprávního základu nemá vliv na pravidla hlasování v Radě. 

S ohledem na článek 3 rozhodnutí Rady bere Komise na vědomí, že vložení slov „při zohlednění případných směrnic, které Rada může Komisi následně 

udělit“ není v souladu s judikaturou soudního dvora ve věci C-425/13, Komise v. Rada (australský systém pro obchodování s povolenkami na emise 

skleníkových plynů), bod 90, a tato slova by tudíž měla být vypuštěna. 

Omezující opatření vůči Íránu v souvislosti s nešířením – přezkum – rozhodnutí a prováděcí nařízení 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2018/833 ze dne 4. června 2018, kterým se mění rozhodnutí 2010/413/SZBP 

o omezujících opatřeních vůči Íránu 

Úř. věst. L 140, 6.6.2018, s. 87–88. 

7619/18 
 

Omezující opatření vůči Íránu v souvislosti s nešířením – přezkum – rozhodnutí a prováděcí nařízení 

Prováděcí nařízení Rady (EU) 2018/827 ze dne 4. června 2018, kterým se provádí nařízení (EU) 

č. 267/2012 o omezujících opatřeních vůči Íránu 

Úř. věst. L 140, 6.6.2018, s. 3–4. 

7621/18 
 

Rozhodnutí Rady o zahájení jednání o uzavření dohody o partnerství v oblasti udržitelného rybolovu 

s Madagaskarem a protokolu k této dohodě 

Rozhodnutí Rady o zmocnění k zahájení jednání s Madagaskarskou republikou o uzavření dohody 

o partnerství v oblasti udržitelného rybolovu a protokolu, kterým se tato dohoda provádí 

8710/18 

Rozhodnutí Rady o zahájení jednání o obnovení protokolu k dohodě o partnerství v odvětví rybolovu 

s Kapverdami 

Rozhodnutí Rady o zmocnění k zahájení jednání s Kapverdskou republikou za účelem uzavření 

protokolu, kterým se provádí Dohoda mezi Evropským společenstvím a Kapverdskou republikou 

o partnerství v odvětví rybolovu 

9007/18 

Závěry Rady o obětech terorismu 9719/18 
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3623. zasedání Rady Evropské unie (doprava, telekomunikace a energetika), konané v Lucemburku ve dnech 7., 8. a 11. června 2018 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady o postoji EU v rámci Evropské hospodářské komise OSN (červen 2018) 

Rozhodnutí Rady o postoji, který má být zaujat jménem Evropské unie v příslušných výborech 

Evropské hospodářské komise Organizace spojených národů, pokud jde o návrhy změn předpisů OSN 

č. 13, 13-H, 14, 16, 22, 44, 49, 51, 54, 75, 83, 85, 89, 96, 106, 108, 109, 120, 129, 137, 139 a 140, změn 

celosvětových technických předpisů OSN č. 15 a 19 a pokud jde o návrhy dvou nových předpisů OSN 

a dvou nových zařazení na seznam do přehledu kandidátských celosvětových technických předpisů 

9187/18 

Závěry o provádění společného souboru návrhů EU–NATO 

Závěry Rady o třetí zprávě o pokroku při provádění společného souboru návrhů, které byly potvrzeny 

Radou EU a radou NATO 6. prosince 2016 a 5. prosince 2017 

9849/18 

Mise Evropské unie v Kosovu na podporu právního státu (EULEX KOSOVO) – prodloužení – 

rozhodnutí 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2018/856 ze dne 8. června 2018, kterým se mění společná akce 

2008/124/SZBP Misi Evropské unie v Kosovu (Tímto označením nejsou dotčeny postoje k otázce 

statusu a označení je v souladu s rezolucí Rady bezpečnosti OSN 1244 (1999) a se stanoviskem 

Mezinárodního soudního dvora k vyhlášení nezávislosti Kosova.) na podporu právního státu (EULEX 

KOSOVO) 

Úř. věst. L 146, 11.6.2018, s. 5–7. 

8575/18 
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Písemné postupy dokončené dne 14. června 2018 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Prováděcí rozhodnutí Rady (SZBP) 2018/872 ze dne 14. června 2018, kterým se provádí rozhodnutí 

(SZBP) 2015/1333 o omezujících opatřeních s ohledem na situaci v Libyi 

Úř. věst. L 152, 15.6.2018, s. 22–28. 

9907/18 

Prováděcí nařízení Rady (EU) 2018/870 ze dne 14. června 2018, kterým se provádí čl. 21 odst. 1 

nařízení (EU) 2016/44 o omezujících opatřeních s ohledem na situaci v Libyi 

Úř. věst. L 152, 15.6.2018, s. 1–4. 

9914/18 

3624. zasedání Rady Evropské unie (zemědělství a rybolov), konané v Lucemburku 18. června 2018 

LEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLA 

HLASOVÁNÍ 

HLASOVÁNÍ 

Nařízení o změně víceletého plánu pro Baltské moře 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady, kterým se mění nařízení (EU) 

2016/1139, pokud jde o rozmezí hodnot úmrtnosti způsobené rybolovem 

a úrovně ochrany některých populací sledě obecného v Baltském moři 

23/18 Kvalifikovaná 

většina 

Všechny členské státy 

hlasovaly pro. 

Nařízení o víceletém plánu pro Severní moře 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/973 ze dne 

4. července 2018, kterým se zavádí víceletý plán pro populace žijící při dně 

v Severním moři a rybolov využívající tyto populace, kterým se stanoví 

podrobnosti provádění povinnosti vykládky v Severním moři a kterým se 

zrušuje nařízení Rady (ES) č. 676/2007 a (ES) č. 1342/2008 

Úř. věst. L 179, 16.7.2018, s. 1–13. 

14/18 Kvalifikovaná 

většina 

Všechny členské státy 

hlasovaly pro, kromě: 

proti: DK 
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Společné prohlášení Evropského parlamentu a Rady 

o zakázaných druzích 

Nařízení, které má být přijato na základě návrhu Komise týkajícího se zachování rybolovných zdrojů a ochrany mořských ekosystémů pomocí 

technických opatření (2016/0074(COD)), by mělo obsahovat mj. ustanovení o druzích, jejichž rybolov je zakázán. Z tohoto důvodu se oba orgány 

dohodly nezařadit do tohoto nařízení seznam týkající se Severního moře (2016/0238(COD)). 

Společné prohlášení Evropského parlamentu a Rady 

o kontrole 

Evropský parlament a Rada zařadí níže uvedená kontrolní ustanovení v nadcházející revizi kontrolního nařízení (nařízení (ES) č. 1224/2009), pokud 

jde o Severní moře: oznámení předem, požadavky ohledně lodního deníku, určené přístavy a další kontrolní ustanovení. 

Prohlášení Evropské komise 

Komise požádá o rozmezí hodnot FMSY a další biologické referenční body Mezinárodní radu pro průzkum moří (ICES). Domnívá se, že rybolovná 

práva by obecně měla vycházet z nejlepšího dostupného vědeckého poradenství rady ICES. V nepravděpodobném případě, že by rada ICES nebyla 

schopna rozmezí hodnot FMSY a další biologické referenční body poskytnout nebo že by existovaly vážné důvody domnívat se, že poradenství rady 

ICES nesplňuje požadavky kladené na nejlepší dostupné vědecké poradenství, budou rybolovná práva vycházet z nejlepšího dostupného vědeckého 

poradenství, které vydal nebo přezkoumal nezávislý vědecký subjekt uznávaný na úrovni Unie či na mezinárodní úrovni. 

Prohlášení Belgie, Dánska, Francie, Lotyšska a Španělska 

Belgie, Dánsko, Francie, Lotyšsko a Španělsko se domnívají, že mechanismus navržený pro aktualizaci rozmezí hodnot FMSY je novým nástrojem, 

který by mohl být skutečným zlepšením řízení víceletého plánu a jeho flexibility. Nicméně tento nový nástroj rovněž vyvolal určité výhrady ohledně 

respektování institucionální pravomoci jednotlivých orgánů. V tomto směru žádají Belgie, Dánsko, Francie, Lotyšsko a Španělsko o každoroční 

předběžné hodnocení v rámci Rady v prvním čtvrtletí s cílem posoudit, zda tento nástroj plní uvedené cíle a zda by neměla být zvažována přechodná 

řešení. 
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Prohlášení Dánska 

Dánsko vítá konečný kompromisní návrh víceletého plánu pro rybí populace žijící při dně v Severním moři, na nichž má Dánsko značný zájem. 

Jsme potěšeni, že můžeme konstatovat podstatná zlepšení návrhu během jednání: výsledkem těchto zlepšení je konečný kompromis zaměřený na 

příslušné druhy. Bylo nalezeno řešení v zájmu zohlednění nejnovějších vědeckých doporučení ohledně rozmezí hodnot FMSY a referenčních bodů, 

přičemž kompromisní řešení neuvádí dodatečná kontrolní opatření a zahrnuje odkaz na řízení populací ve společném zájmu. 

Během jednání o tomto návrhu Dánsko zdůrazňovalo nutnost konkrétního odkazu na socioekonomické aspekty. Přestože bychom preferovali takový 

odkaz v příslušných článcích, oceňujeme takový odkaz v bodech odůvodnění. 

Zůstává však jedna otázka, která má pro Dánsko tu nejvyšší důležitost: 

Je naprosto zásadní umožnit nezbytnou flexibilitu v rámci nařízení při stanovování TAC, zejména umožnit, aby u populací, u kterých jsou k dispozici 

pouze omezená data, bylo zohledněno zvýšení stavu některé populace a rybolov této populace. Tím by se měla umožnit pokračující flexibilita, která 

byla dohodnuta Evropským parlamentem a Radou v rámci stávajícího dlouhodobého plánu pro populace tresky obecné v oblastech Severního moře, 

Skagerraku a Kattegatu, mj. v nařízení (EU) 1342/2008, a která byla uplatněna s ohledem na zvláštní okolnosti v případě tresky obecné v Kattegatu. 

Dánsko navrhlo ustanovení v souladu se stávajícím dlouhodobým plánem pro populace tresky obecné, které by mělo být zahrnuto do nového víceletého 

plánu pro Severní moře. 

Jelikož kompromisní návrh neobsahuje konkrétní odkaz v souladu s flexibilitou v plánu týkajícím se tresky obecné, Dánsko nemůže podpořit konečné 

kompromisní znění, které má být přijato Radou. 

Nařízení o Regionální organizaci pro řízení rybolovu v jižním Tichomoří 

(SPRFMO) 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/975 ze dne 

4. července 2018, kterým se stanoví opatření pro řízení, zachování a kontrolu 

rybolovu použitelná v oblasti úmluvy Regionální organizace pro řízení 

rybolovu v jižním Tichomoří 

Úř. věst. L 179, 16.7.2018, s. 30–75. 

17/18 Kvalifikovaná 

většina 

Všechny členské státy 

hlasovaly pro. 
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Postoj Rady k návrhu opravného rozpočtu č. 2/2018 

Rozhodnutí Rady ze dne 18. června 2018, kterým se přijímá postoj Rady 

k návrhu opravného rozpočtu č. 2 Evropské unie na rozpočtový rok 2018 

Úř. věst. C 216, 20.6.2018, s. 1–1. 

9324/18 Kvalifikovaná 

většina 

Všechny členské státy 

hlasovaly pro. 

Nařízení o statistice přepravy věcí po vnitrozemských vodních cestách 

(kodifikace) 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/974 ze dne 

4. července 2018 o statistice přepravy věcí po vnitrozemských vodních 

cestách 

Úř. věst. L 179, 16.7.2018, s. 14–29. 

16/18 Kvalifikovaná 

většina 

Všechny členské státy 

hlasovaly pro. 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Závěry o střednědobých prioritách EU a jejích členských států v Organizaci OSN pro výživu 

a zemědělství (FAO) 

Závěry Rady o střednědobých prioritách EU a jejích členských států v Organizaci OSN pro výživu 

a zemědělství (FAO) 

10227/18 

Rozhodnutí Rady o postoji EU v Mezinárodní radě pro olivy (IOC) 

Rozhodnutí Rady o postoji, který má být zaujat jménem Evropské unie v Radě členů Mezinárodní rady 

pro olivy ke změnám metod nebo dokumentů Mezinárodní rady pro olivy 

9414/18 

Závěry o energii z obnovitelných zdrojů pro udržitelný rozvoj venkova (zvláštní zpráva Účetního dvora 

č. 5/2018) 

Zvláštní zpráva Evropského účetního dvora č. 5/2018 „Energie z obnovitelných zdrojů pro udržitelný 

rozvoj venkova: významné potenciální synergie, většinou však nerealizované“  

9619/18 

Rozhodnutí Rady – článek 241 SFEU – Aarhuské nařízení 

Rozhodnutí Rady (EU) 2018/881 ze dne 18. června 2018, jímž se Komise žádá o předložení studie 

zaměřené na možnosti, jak by Unie měla zohlednit nález Výboru pro dohled nad dodržováním 

Aarhuské úmluvy ve věci ACCC/C/2008/32, a s ohledem na závěry této studie též návrhu nařízení 

Evropského parlamentu a Rady, kterým se mění nařízení (ES) č. 1367/2006 

Úř. věst. L 155, 19.6.2018, s. 6–7. 

9422/18 
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Společné prohlášení Francie, Lucemburska, Itálie a Španělska podpořené Lotyšskem 

Na šestém zasedání smluvních stran Aahurské úmluvy, jež se konalo ve dnech 11.–14. září 2017 v Budvě v Černé Hoře, se Evropská unie a její členské 

státy ocitly v patové situaci ohledně návrhu rozhodnutí VI/8f týkajícího se sdělení ACCC/C/2008/32 o dodržování závazků vyplývajících z Aahurské 

úmluvy Evropskou unií, pokud jde o přístup k právní ochraně. 

Vítáme iniciativu předsednictví, jež předložilo návrh rozhodnutí Rady na základě článku 241 SFEU s cílem překonat patovou situaci, k níž v Budvě 

došlo. 

 V původním návrhu se požadovalo, aby Evropská komise předložila návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady, kterým se mění nařízení (ES) 

č. 1367/2006 za účelem zajištění jeho plného souladu s čl. 9 odst. 3 a 4 Aarhuské úmluvy. 

Vyjadřujeme nicméně politování nad tím, že konečné znění návrhu rozhodnutí není dostatečně ambiciózní, a to zejména ve dvou bodech: 

– přezkum nařízení (ES) č. 1367/2006 se již nejeví jako jasný cíl rozhodnutí, ale jako jedna z možností; 

– lhůta, v níž je Evropská komise vyzvána k předložení svého návrhu (30. září 2020) se nám vzhledem k datu konání příštího zasedání smluvních 

stran Aarhuské úmluvy, plánovaného na rok 2021, zdá příliš vzdálená. 

Aarhuská úmluva je stěžejním nástrojem demokracie v oblasti životního prostředí. Přáli bychom si, aby Evropská unie a její členské státy, jež úmluvu 

vždy podporovaly, v tomto směru i nadále prokazovaly vysokou úroveň ambicí. 

Závěry týkající se podpory z EU pro produktivní investice v podnikání (zvláštní zpráva Účetního dvora 

č. 8/2018) 

Zvláštní zpráva Evropského účetního dvora č. 8/2018 s názvem: „Podpora z EU pro produktivní 

investice v podnikání – je zapotřebí více se zaměřit na otázku udržitelnosti“ 

10332/18 

Omezující opatření – Ukrajina (Krym a Sevastopol) – prodloužení platnosti opatření – rozhodnutí 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2018/880 ze dne 18. června 2018, kterým se mění rozhodnutí 

2014/386/SZBP o omezujících opatřeních v reakci na protiprávní anexi Krymu a Sevastopolu 

Úř. věst. L 155, 19.6.2018, s. 5–5. 

8971/18  
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Rozhodnutí Rady o postoji ve Smíšeném výboru EHP ke změně přílohy XI (Elektronické komunikace, 

audiovizuální služby a informační společnost) Dohody o EHP a protokolu 37 k této dohodě (obecné 

nařízení o ochraně osobních údajů) 

Rozhodnutí Rady (EU) 2018/893 ze dne 18. června 2018 o postoji, který má být zaujat jménem 

Evropské unie ve Smíšeném výboru EHP ke změně přílohy XI (Elektronické komunikace, 

audiovizuální služby a informační společnost) Dohody o EHP a protokolu 37 (obsahující seznam 

stanovený v článku 101) k Dohodě o EHP (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) (Text 

s významem pro EHP) 

Úř. věst. L 159, 22.6.2018, s. 31–36. 

8562/18 

Dočasné přijetí určitých Palestinců členskými státy EU – rozhodnutí 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2018/882 ze dne 18. června 2018 o dočasném přijetí určitých Palestinců 

členskými státy Evropské unie a o změně společného postoje 2002/400/SZBP 

Úř. věst. L 155, 19.6.2018, s. 8–9. 

9496/18 

 

3625. zasedání Rady Evropské unie (zaměstnanost, sociální politika, zdraví a ochrana spotřebitele), konané v Lucemburku ve dnech 

21. a 22. června 2018 

LEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLA 

HLASOVÁNÍ 

HLASOVÁNÍ 

Přezkum směrnice 96/71 o vysílání pracovníků 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/957 ze dne 

28. června 2018, kterou se mění směrnice 96/71/ES o vysílání pracovníků 

v rámci poskytování služeb (Text s významem pro EHP) 

Úř. věst. L 173, 9.7.2018, s. 16–24. 

18/18 Kvalifikovaná 

většina 

Všechny členské státy 

hlasovaly pro, kromě: 

proti: HU, PL 

hlasování se zdrželo: HR, 

LV, LT, UK 
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Prohlášení Evropské komise 

Čl. 3 odst. 7 druhý pododstavec směrnice 96/71/ES ve znění směrnice, která byla dnes přijata, stanoví, že zvláštní příplatky za vyslání se považují za 

součást odměny, pokud se nevyplácejí jako náhrada výdajů skutečně vynaložených v důsledku vyslání, například výdajů za cestovné, ubytování 

a stravu. Stanoví rovněž, že „[z]aměstnavatel, aniž je dotčen odst. 1 první pododstavec písm. h), nahradí pracovníkovi tyto výdaje v souladu 

s vnitrostátními právními předpisy nebo zvyklostmi platnými pro daný pracovní poměr vyslaného pracovníka“. 

Komise formulaci „vnitrostátní právní předpisy nebo zvyklosti platné pro daný pracovní poměr“ rozumí tak, že se v zásadě jedná o vnitrostátní právní 

předpisy nebo zvyklosti domovského členského státu, pokud není stanoveno jinak v souladu s pravidly EU týkajícími se mezinárodního práva 

soukromého. Podle rozhodnutí Soudního dvora ve věci C-396/13 (bod 59) se náhrada rovněž vztahuje na situaci, kdy zaměstnavatel hradí pracovníkům 

náklady, aniž by je museli nejdřív platit sami a pak žádat o jejich proplacení. 

Komise bere na vědomí, že směrnice, která byla dnes přijata, stanoví, že s ohledem na vysoce mobilní charakter práce v mezinárodní silniční dopravě 

se budou revidovaná pravidla týkající se vysílání vztahovat na toto odvětví pouze ode dne, kdy vstoupí v platnost legislativní akt, kterým se mění 

směrnice 2006/22/ES, pokud jde o požadavky na vynucování, a kterým se stanoví specifická pravidla ve vztahu ke směrnici 96/71/ES a směrnici 

2014/67/EU pro vysílání řidičů v odvětví silniční dopravy. 

Komise vyzývá Evropský parlament a Radu k urychlenému přijetí tohoto aktu s cílem uzpůsobit pravidla specifickým potřebám pracovníků vysílaných 

v rámci tohoto odvětví a současně zajistit řádné fungování vnitřního trhu silniční dopravy. 

Směrnice 96/71/ES a směrnice 2014/67/EU zůstávají pro silniční dopravu v platnosti až do dne, kdy vstoupí v platnost zvláštní legislativní akt pro toto 

odvětví. Tyto legislativní akty se nevztahují na činnosti v rámci silniční dopravy, které nepředstavují vyslání. 

Komise bude nadále pozorně sledovat řádné uplatňování stávajících pravidel, zejména v silniční dopravě, a v případě potřeby přijme opatření. 
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Prohlášení Chorvatska, Lotyšska a Litvy 

Chorvatsko, Lotyšsko a Litva podporují cíl zlepšit situaci vysílaných pracovníků. Nicméně navzdory některým vylepšením, která byla do návrhu 

směrnice Evropského parlamentu a Rady, kterým se mění směrnice 96/71/ES o vysílání pracovníků v rámci poskytování služeb, nyní zahrnuta, máme za 

to, že ve znění nebylo dosaženo správné rovnováhy mezi ochranou pracovníků a volným pohybem služeb. 

Kromě obav vyjádřených v prohlášení přiloženém k zápisu z 3569. jednání Rady Evropské unie (zaměstnanost, sociální politika, zdraví a ochrana 

spotřebitele), konaného v Lucemburku dne 23. října 2018, pokud jde o pojem odměny, dopad na konkurenceschopnost i potenciálně nežádoucí účinky 

tohoto návrhu, domníváme se, že kompromisní znění, jehož bylo dosaženo s Evropským parlamentem, obsahuje několik ustanovení, která přesahují 

oblast působnosti směrnice a vyvolávají právní nejistotu, a tudíž by mohla vést k omezení volného pohybu přeshraničně poskytovaných služeb 

v Evropské unii. 

Mimoto zastáváme názor, že lhůta pro provedení ve vnitrostátním právu v délce dvou let bez řádného přechodného období nebere v potaz praktické 

dopady přizpůsobování se výrazně novému souboru pravidel, zejména v případě malých a středních podniků. 

Prohlášení České republiky, Slovenska a Portugalska 

Rada pro zaměstnanost, sociální politiku, zdraví a ochranu spotřebitele (EPSCO) uznala ve svém obecném přístupu, jejž dosáhla v říjnu 2017, že 

společnosti (zejména malé a střední podniky) potřebují dostatek času, aby se přizpůsobily novým pravidlům týkajícím se vysílaných pracovníků 

(zvláště nově zavedenému pojmu odměny), a dospěla k dohodě, že použitelnost revidované směrnice se odloží o 4 roky. To přijala i Evropská komise. 

Vzhledem k ústupkům, které spolunormotvůrci učinili v průběhu jednání, vyústil konečný kompromis, jehož bylo dosaženo v rámci trialogů, bohužel 

ve výrazné zkrácení odkladu použitelnosti na pouhé 2 roky, což se shoduje se lhůtou pro provedení směrnice ve vnitrostátním právu. 

V tomto ohledu Česká republika, Slovensko a Portugalsko vyzývají členské státy a Evropskou komisi, aby tyto okolnosti (a rovněž složitost záležitostí, 

jejichž zavedení je cílem této revize) vzaly patřičně v úvahu při posuzování toho, zda jsou nová pravidla týkající se vysílání pracovníků dodržována 

a splňována a jaké sankce jsou přiměřené, především během počátečního období po nabytí účinnosti revidované směrnice v roce 2020. 
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Prohlášení Maďarska a Polska 

Jsme odhodláni chránit pracovníky, bojovat proti podvodům a zneužívání a rovněž zaručit integritu vnitřního trhu. Domníváme se, že směrnice 

96/71/ES o vysílání pracovníků v rámci poskytování služeb (dále jen: směrnice 96/71/ES) vytvořila křehkou rovnováhu mezi ochranou pracovníků 

a volným pohybem služeb. S politováním konstatujeme, že změny příslušné směrnice byly navržené předtím, než bylo možné posoudit účinky 

uplatňování směrnice o prosazování (2014/67/EU(1)). 

Zastáváme názor, že změna směrnice 96/71/ES omezí volný pohyb služeb neopodstatněným a neúměrným způsobem. Místo nástroje na ochranu 

pracovníků bude pravděpodobně prostředkem protekcionistických opatření. S největší pravděpodobností učiní samotný právní institut vysílání 

bezvýznamným a výrazně poškodí konkurenceschopnost Unie jako celku. 

Rovněž vyjadřujeme obavy ohledně právní nejistoty některých ustanovení. Zejména malé a střední podniky pocítí nepříznivý dopad právní nejistoty 

a zvýšené administrativní zátěže. Dvouleté přechodné období neposkytuje dostatek času na přizpůsobení se novým pravidlům, zejména malým 

a středním podnikům. 

Máme za to, že změna směrnice 96/71/ES a samostatný návrh na stanovení zvláštních pravidel týkajících se vysílání v odvětví silniční dopravy 

(lex specialis) by měly být řešeny jako balíček. Jednání o lex specialis stále probíhají; proto by změna směrnice 96/71/ES neměla být automaticky 

považovaná za vyvážený text. Třebaže Soudní dvůr Evropské unie je jako jediný oprávněn vykládat právní předpisy EU, zastáváme přesto názor, že 

použití stávajících pravidel týkajících se vysílání v odvětví silniční dopravy je sporné. Máme za to, že tohoto právního výkladu se nedotkne ani změna 

směrnice 96/71/ES. 

(1)  Směrnice 2014/67/EU o prosazování směrnice 96/71/ES o vysílání pracovníků v rámci poskytování služeb a o změně nařízení (EU) č. 1024/2012 

o správní spolupráci prostřednictvím systému pro výměnu informací o vnitřním trhu 

Směrnice o testu přiměřenosti před přijetím nové právní úpravy povolání 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/958 ze dne 28. června 

2018 o testu přiměřenosti před přijetím nové právní úpravy povolání 

Úř. věst. L 173, 9.7.2018, s. 25–34. 

19/18 Kvalifikovaná 

většina 

Všechny členské státy 

hlasovaly pro. 
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NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady o uzavření Protokolu k Dohodě o partnerství a spolupráci s Uzbekistánem s ohledem 

na přistoupení Chorvatska 

Rozhodnutí Rady (EU) 2018/1194 ze dne 21. června 2018 o uzavření Protokolu k Dohodě o partnerství 

a spolupráci, kterou se zakládá partnerství mezi Evropskými společenstvími a jejich členskými státy na 

jedné straně a Republikou Uzbekistán na straně druhé, s ohledem na přistoupení Chorvatské republiky 

k Evropské unii jménem Unie a jejích členských států 

Úř. věst. L 214, 23.8.2018, s. 1–2. 

9021/17 

Závěry Rady týkající se budoucnosti práce: přístup zohledňující celý životní cyklus 10134/18 

Závěry Rady o zvláštní zprávě Evropského účetního dvora č. 6/2018 – „Volný pohyb pracovníků – 

základní svoboda je sice zajištěna, avšak lepší zaměření prostředků EU by napomohlo mobilitě 

pracovníků“ 

10301/18 

Závěry Rady o integrovaných politikách rozvoje v raném dětství jako nástroj pro zmírnění chudoby 

a podporu sociálního začlenění 

10306/18 

Závěry Rady o zdravé výživě dětí: zdravá budoucnost Evropy 10355/18 
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3626. zasedání Rady Evropské unie (hospodářské a finanční věci), konané v Lucemburku dne 22. června 2018 

LEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLA 

HLASOVÁNÍ 

HLASOVÁNÍ 

Změna směrnice 2006/112/ES, pokud jde o minimální základní sazbu DPH 

Směrnice Rady (EU) 2018/912 ze dne 22. června 2018, kterou se mění 

směrnice 2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty, pokud 

jde o povinnost dodržovat minimální základní sazbu 

Úř. věst. L 162, 27.6.2018, s. 1–2. 

7166/18 přijato 

jednomyslně 

Všechny členské státy 

hlasovaly pro. 

Postoj Rady k návrhu opravného rozpočtu č. 3/2018 

Postoj Rady k návrhu opravného rozpočtu č. 3 k souhrnnému rozpočtu na rok 

2018: prodloužení doby trvání nástroje pro uprchlíky v Turecku 

9712/18 Kvalifikovaná 

většina 

Všechny členské státy 

hlasovaly pro, kromě: 

proti: IT, PL 

hlasování se zdrželo: CZ, 

RO 

Prohlášení Itálie 

Itálie si ponechává výhradu k rozhodnutí o schválení návrhu opravného rozpočtu č. 3/2018 (dále jen „NOR č. 3/2018“) v tom smyslu, že členské státy 

ve Výboru stálých zástupců dosud nedosáhly konečné dohody o celkových podmínkách financování druhé tranše v rámci nástroje pro uprchlíky 

v Turecku (dále jen „nástroj“), jež vyžaduje jednomyslnost. 

Rozhodnutí o schválení NOR č. 3/2018 se snaží vytvořit faktický rozpočtový základ pro režim rozdělení příspěvku z rozpočtu EU a příspěvků 

členských států v souvislosti s financováním druhé tranše daného nástroje. 

Itálie vyjadřuje znepokojení ohledně rozhodnutí, které by prostřednictvím změny ročního rozpočtu, jež je pouze procesní povahy, mohlo obejít obecný 

rámec představující základ daného nástroje. 
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NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady o podpisu pozměněné úmluvy č. 108 o ochraně údajů 

Rozhodnutí Rady, kterým se členské státy zmocňují, aby v zájmu Evropské unie podepsaly Protokol 

o změně Úmluvy Rady Evropy o ochraně osob se zřetelem na automatizované zpracování osobních dat 

10130/18 

Odchylka v oblasti DPH – možnost Německa a Polska odchýlit se od zásady teritoriality 

Prováděcí rozhodnutí Rady (EU) 2018/918 ze dne 22. června 2018, kterým se Německu a Polsku 

povoluje zavést zvláštní opatření odchylující se od článku 5 směrnice 2006/112/ES o společném 

systému daně z přidané hodnoty 

Úř. věst. L 163, 28.6.2018, s. 17–18. 

9037/18 

Dohoda mezi EU a Norskem – rozhodnutí o uzavření správní spolupráce v oblasti DPH 

Rozhodnutí Rady (EU) 2018/1089 ze dne 22. června 2018 o uzavření Dohody mezi Evropskou unií 

a Norským královstvím o správní spolupráci, boji proti podvodům a vymáhání pohledávek v oblasti 

daně z přidané hodnoty jménem Unie 

Úř. věst. L 195, 1.8.2018, s. 1–2.  

14381/17 

 

Dohoda mezi EU a Norskem – rozhodnutí o uzavření správní spolupráce v oblasti DPH 

Dohoda mezi Evropskou unií a Norským královstvím o správní spolupráci, boji proti podvodům 

a vymáhání pohledávek v oblasti daně z přidané hodnoty 

Úř. věst. L 195, 1.8.2018, s. 3–22. 

14390/17 
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Prohlášení Rady 

Rada uznává, že Evropská unie a Norské království jsou sousedé a dynamičtí obchodní partneři, a jsou rovněž stranami Dohody o Evropském 

hospodářském prostoru, jejímž cílem je prosazovat průběžné a vyvážené posilování obchodních a hospodářských vztahů mezi smluvními stranami. 

Vzhledem k těmto úzkým vztahům musí být Dohoda mezi Evropskou unií a Norským královstvím o správní spolupráci, boji proti podvodům 

a vymáhání pohledávek v oblasti daně z přidané hodnoty považována za specifickou dohodu, a proto Rada prohlašuje, že tato dohoda nebude 

představovat precedens pro budoucí dohody v této oblasti mezi Evropskou unií a třetími zeměmi. Zejména by jakákoli případná budoucí dohoda 

o výměně cílených informací prostřednictvím sítě Eurofisc zřízené podle kapitoly X nařízení Rady (EU) č. 904/2010 měla být omezena na to, co je 

striktně nezbytné a možné v zájmu boje proti přeshraničním podvodům mezi Unií a příslušnou třetí zemí. 

Rozhodnutí Rady o schválení externích auditorů Lietuvos bankas 

Rozhodnutí Rady, kterým se mění rozhodnutí 1999/70/ES o schválení externích auditorů národních 

centrálních bank, pokud jde o externího auditora Lietuvos bankas 

9602/18 

Období po skončení platnosti dohody z Cotonou 

Rozhodnutí Rady, kterým se Evropská komise a vysoká představitelka Unie pro zahraniční věci 

a bezpečnostní politiku zmocňují zahájit jednání a jednat jménem Evropské unie o těch ustanoveních 

dohody o partnerství mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a zeměmi skupiny 

afrických, karibských a tichomořských států na straně druhé, jež spadají do pravomoci Unie 

8094/18 

Rozhodnutí a doporučení Rady o provádění Paktu o stabilitě a růstu 

Rozhodnutí Rady (EU) 2018/923 ze dne 22. června 2018, kterým se stanoví, že Rumunsko nepřijalo 

účinná opatření v reakci na doporučení Rady ze dne 5. prosince 2017 

Úř. věst. L 164, 29.6.2018, s. 42–43. 

9759/18 
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Rozhodnutí a doporučení Rady o provádění Paktu o stabilitě a růstu 

Doporučení Rady ze dne 22. června 2018 k nápravě zjištěného závažného odchýlení od cesty 

k postupnému dosažení střednědobého rozpočtového cíle v Maďarsku 

Úř. věst. C 223, 27.6.2018, s. 1–2. 

9760/18 

 

Rozhodnutí a doporučení Rady o provádění Paktu o stabilitě a růstu 

Doporučení Rady ze dne 22. června 2018 k nápravě zjištěného závažného odchýlení od cesty 

k postupnému dosažení střednědobého rozpočtového cíle v Rumunsku 

Úř. věst. C 223, 27.6.2018, s. 3–4. 

9761/18 

 

3627. zasedání Rady Evropské unie (životní prostředí), konané v Lucemburku dne 25. června 2018 

LEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLA 

HLASOVÁNÍ 

HLASOVÁNÍ 

Nařízení o sledování a vykazování emisí CO2 u těžkých vozidel 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/956 ze dne 

28. června 2018 o sledování a vykazování emisí CO2 a spotřeby paliva 

u nových těžkých vozidel (Text s významem pro EHP) 

Úř. věst. L 173, 9.7.2018, s. 1–15. 

20/18 Kvalifikovaná 

většina 

Všechny členské státy 

hlasovaly pro. 
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Prohlášení Komise 

Návrh norem CO2 pro těžká vozidla 

Jak bylo oznámeno dne 8. listopadu 2017 ve sdělení „Jak dosáhnout nízkoemisní mobility – Evropská unie, která chrání naši planetu, posiluje 

postavení spotřebitelů a brání svůj průmysl a pracovníky“ (COM(2017) 675 final), Komise hodlá v první polovině května 2018 předložit třetí balíček 

opatření v oblasti mobility, který obsahuje též návrh na stanovení norem pro emise oxidu uhličitého z nákladních vozidel. 

Harmonogram pro vývoj nástroje VECTO / certifikačního nařízení 

Komise pokračuje v technickém vývoji nástroje pro výpočet spotřeby energie vozidla (VECTO) tak, aby zahrnoval od roku 2020 nové známé 

technologie a také další druhy vozidel, konkrétně od roku 2020 zbývající nákladní automobily, autobusy a autokary a od roku 2021 přípojná vozidla. 

Další informace o vývoji nástroje VECTO, jakož i o změně nařízení (EU) 2017/2400, budou zveřejněny na příslušných internetových stránkách 

Komise s cílem pravidelně informovat zúčastněné strany a hospodářské subjekty. 

Vývoj zkoušky shodnosti vozidel při provozu na silnici v rámci certifikačního nařízení 

Komise uznává význam spolehlivých a reprezentativních údajů o emisích CO2 a spotřebě paliva těžkých vozidel. 

Nařízení (EU) 2017/2400 by proto mělo být doplněno o postup pro ověřování a zajištění shodnosti, pokud jde o používání nástroje VECTO, jakož 

i o vlastnosti příslušných konstrukčních částí, samostatných technických celků a systémů související s CO2 a spotřebou paliva. O tomto postupu 

ověřování, který by měl zahrnovat zkoušení těžkých vozidel ve výrobě při provozu na silnici, se má podle plánu hlasovat v Technickém výboru pro 

motorová vozidla před koncem roku 2018. 

Uvedený postup ověřování má rovněž sloužit jako základ pro budoucí zkoušku pro ověření výkonu vozidel v provozu, které by prováděli výrobci 

a orgány příslušné pro schvalování typu nebo nezávislé třetí strany. 
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NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Nařízení o pozastavení cel pro určité zemědělské produkty a průmyslové výrobky 

Nařízení Rady (EU) 2018/914 ze dne 25. června 2018, kterým se mění nařízení (EU) č. 1387/2013 

o pozastavení všeobecných cel společného celního sazebníku pro určité zemědělské produkty 

a průmyslové výrobky 

Úř. věst. L 162, 27.6.2018, s. 8–27. 

9641/18 

 

Nařízení o kvótách pro některé zemědělské produkty a průmyslové výrobky 

Nařízení Rady (EU) 2018/913 ze dne 25. června 2018, kterým se mění nařízení (EU) č. 1388/2013 

o otevření a způsobu správy autonomních celních kvót Unie pro některé zemědělské produkty 

a průmyslové výrobky 

Úř. věst. L 162, 27.6.2018, s. 3–7. 

9604/18 

Nařízení, kterým se mění nařízení (EU) 2018/120, pokud jde o některá rybolovná práva 

Nařízení Rady (EU) 2018/915 ze dne 25. června 2018, kterým se mění nařízení (EU) 2018/120, pokud 

jde o některá rybolovná práva 

Úř. věst. L 163, 28.6.2018, s. 1–5. 

9618/18 

Rozhodnutí Rady o zahájení jednání o přistoupení k Úmluvě o zachování a řízení rybolovných zdrojů 

v oblasti volného moře severního Tichého oceánu 

Rozhodnutí Rady o zmocnění k zahájení jednání jménem Evropské unie o přistoupení k Úmluvě 

o zachování a řízení rybolovných zdrojů v oblasti volného moře severního Tichého oceánu 

9731/18 

Prohlášení Evropské komise 

Komise nepovažuje za nezbytné, aby byl v rozhodnutí Rady o zmocnění k zahájení jednání uváděn hmotněprávní základ. 
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Rozhodnutí Rady o plném provádění SIS v Bulharsku a Rumunsku 

Rozhodnutí Rady (EU) 2018/934 ze dne 25. června 2018 o uvedení v účinnost některých ustanovení 

schengenského acquis týkajících se Schengenského informačního systému v Bulharské republice 

a Rumunsku 

Úř. věst. L 165, 2.7.2018, s. 37–39. 

15820/17 

 

Rozhodnutí Rady o uzavření dohody mezi EU a Švýcarskou konfederací o finanční podpoře v oblasti 

vnějších hranic a víz (ISF 2014–2020) 

Rozhodnutí Rady (EU) 2018/929 ze dne 25. června 2018 o uzavření Dohody mezi Evropskou unií 

a Švýcarskou konfederací o doplňkových pravidlech týkajících se nástroje pro finanční podporu 

v oblasti vnějších hranic a víz jako součásti Fondu pro vnitřní bezpečnost na období 2014–2020 

jménem Unie 

Úř. věst. L 165, 2.7.2018, s. 1–2. 

6222/18 

 

Rozhodnutí Rady o uzavření dohody EU–Island o finanční podpoře v oblasti vnějších hranic a víz 

(ISF 2014–2020) 

Rozhodnutí Rady (EU) 2018/948 ze dne 25. června 2018 o uzavření, jménem Evropské unie, Dohody 

mezi Evropskou unií a Islandem o doplňkových pravidlech týkajících se nástroje pro finanční podporu 

v oblasti vnějších hranic a víz jako součásti Fondu pro vnitřní bezpečnost na období 2014–2020 

Úř. věst. L 167, 4.7.2018, s. 1–2. 

9228/17 

 

Závěry Rady o plnění akčního plánu EU pro oběhové hospodářství 10447/18 



 

 

13470/1/18 REV 1  el/rk 26 

 COMM.2.C  CS 
 

3629. zasedání Rady Evropské unie (zahraniční věci), konané v Lucemburku dne 25. června 2018 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Závěry Rady o spolupráci EU s městy a orgány místní samosprávy ve třetích zemích 10319/18 

Závěry Rady o Sahelu/Mali 10026/18 

Rozhodnutí Rady o podpisu protokolu k Evropsko-středomořské dohodě s Izraelem s ohledem na 

přistoupení Chorvatské republiky k EU 

Rozhodnutí Rady o podpisu jménem Evropské unie a jejích členských států a prozatímním provádění 

Protokolu k Evropsko-středomořské dohodě zakládající přidružení mezi Evropskými společenstvími 

a jejich členskými státy na jedné straně a Státem Izrael na straně druhé s ohledem na přistoupení 

Chorvatské republiky k Evropské unii 

9546/18 

Závěry Rady o Jemenu 10369/18 

Myanmar/Barma – omezující opatření – nová zařazení na seznam – rozhodnutí a prováděcí nařízení 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2018/900 ze dne 25. června 2018, kterým se mění rozhodnutí 

2013/184/SZBP o omezujících opatřeních vůči Myanmaru/Barmě 

Úř. věst. L 160I, 25.6.2018, s. 9–11. 

9551/18 

Myanmar/Barma – omezující opatření – nová zařazení na seznam – rozhodnutí a prováděcí nařízení 

Prováděcí nařízení Rady (EU) 2018/898 ze dne 25. června 2018, kterým se provádí nařízení Rady (EU) 

č. 401/2013 o omezujících opatřeních vůči Myanmaru/Barmě 

Úř. věst. L 160I, 25.6.2018, s. 1–4. 

9554/18 

Zvláštní zástupce EU pro Střední Asii – prodloužení mandátu – rozhodnutí 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2018/904 ze dne 25. června 2018 o prodloužení mandátu zvláštního zástupce 

Evropské unie pro Střední Asii 

Úř. věst. L 161, 26.6.2018, s. 12–15. 

8837/18 
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Zvláštní zástupce EU pro jižní Kavkaz a krizi v Gruzii – prodloužení mandátu – rozhodnutí 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2018/907 ze dne 25. června 2018 o prodloužení mandátu zvláštního zástupce 

Evropské unie pro jižní Kavkaz a krizi v Gruzii 

Úř. věst. L 161, 26.6.2018, s. 27–31. 

8849/18 

Zvláštní zástupce EU v Bosně a Hercegovině – prodloužení mandátu – rozhodnutí 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2018/908 ze dne 25. června 2018 o prodloužení mandátu zvláštního zástupce 

Evropské unie v Bosně a Hercegovině 

Úř. věst. L 161, 26.6.2018, s. 32–36. 

8873/18 

Zvláštní zástupce EU pro oblast Afrického rohu – prodloužení mandátu – rozhodnutí 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2018/905 ze dne 25. června 2018 o prodloužení mandátu zvláštního zástupce 

Evropské unie pro oblast Afrického rohu 

Úř. věst. L 161, 26.6.2018, s. 16–21. 

8840/18 

Zvláštní zástupce EU pro oblast Sahelu – prodloužení mandátu – rozhodnutí 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2018/906 ze dne 25. června 2018 o prodloužení mandátu zvláštního zástupce 

Evropské unie pro oblast Sahelu 

Úř. věst. L 161, 26.6.2018, s. 22–26. 

8845/18 

Stálá strukturovaná spolupráce (PESCO) – pravidla řízení – rozhodnutí 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2018/909 ze dne 25. června 2018 o sestavení společného souboru pravidel 

řízení pro projekty stálé strukturované spolupráce 

Úř. věst. L 161, 26.6.2018, s. 37–41. 

9660/18 

Venezuela: omezující opatření – nová zařazení na seznam – rozhodnutí a prováděcí nařízení 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2018/901 ze dne 25. června 2018, kterým se mění rozhodnutí (SZBP) 

2017/2074 o omezujících opatřeních vzhledem k situaci ve Venezuele 

Úř. věst. L 160I, 25.6.2018, s. 12–15. 

9741/18 
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Venezuela: omezující opatření – nová zařazení na seznam – rozhodnutí a prováděcí nařízení 

Prováděcí nařízení Rady (EU) 2018/899 ze dne 25. června 2018, kterým se provádí nařízení (EU) 

2017/2063 o omezujících opatřeních vzhledem k situaci ve Venezuele 

Úř. věst. L 160I, 25.6.2018, s. 5–8. 

9743/18 

Bezpečnost a obrana 

Závěry Rady o bezpečnosti a obraně v kontextu globální strategie EU 

10246/18 

Africký roh / Rudé moře 

Závěry Rady o Africkém rohu / Rudém moři 

10027/18 

3628. zasedání Rady Evropské unie (obecné záležitosti), konané v Lucemburku dne 26. června 2018 

LEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLA 

HLASOVÁNÍ 

HLASOVÁNÍ 

Makrofinanční pomoc Ukrajině – rozhodnutí 

Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/947 ze dne 

4. července 2018 o poskytnutí další makrofinanční pomoci Ukrajině 

Úř. věst. L 171, 6.7.2018, s. 11–17. 

27/18 Kvalifikovaná 

většina 

Všechny členské státy 

hlasovaly pro, kromě: 

proti: HU 
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Společné prohlášení Evropského parlamentu, Rady a Komise 

Parlament, Rada a Komise připomínají, že nezbytnou podmínkou pro poskytnutí makrofinanční pomoci je, že země přijímající pomoc respektuje 

účinné demokratické mechanismy, včetně parlamentního systému založeného na pluralitě politických stran, jakož i zásady právního státu, a že zaručuje 

dodržování lidských práv. 

Komise a Evropská služba pro vnější činnost sledují plnění této nezbytné podmínky po celou dobu poskytování makrofinanční pomoci Unie. 

Vzhledem k nesplněným podmínkám týkajícím se boje proti korupci a následnému zrušení třetí splátky předchozího programu makrofinanční pomoci 

podle rozhodnutí (EU) 2015/601 Evropský parlament, Rada a Komise zdůrazňují, že poskytnutí další makrofinanční pomoci bude podmíněno 

dosažením pokroku v boji proti korupci na Ukrajině. Hospodářská politika a finanční podmínky chystaného memoranda o porozumění mezi Evropskou 

unií a Ukrajinou by proto měly zahrnovat mj. povinnost posílit řádnou správu věcí veřejných, správní kapacity a institucionální uspořádání pro boj proti 

korupci na Ukrajině, zejména pokud jde o systém ověřování majetkových přiznání, ověřování údajů o skutečných vlastnících společností a dobře 

fungující specializovaný protikorupční soud v souladu s doporučeními Benátské komise. Posoudit by se měly také podmínky pro boj proti praní peněz 

a vyhýbání se daňovým povinnostem. Nejsou-li tyto podmínky splněny, Komise v souladu s čl. 4 odst. 4 vyplácení makrofinanční pomoci Unie 

pozastaví nebo zruší. 

Komise jednak pravidelně informuje Evropský parlament a Radu o vývoji souvisejícím s makrofinanční pomocí a poskytuje jim příslušné dokumenty, 

jednak při každé výplatě veřejně podává zprávu o splnění všech podmínek týkajících se hospodářské politiky a financí, které jsou na tuto výplatu 

navázané, a to zejména těch podmínek, které se týkají předcházení korupce. 

Evropský parlament, Rada a Komise připomínají, že tato makrofinanční pomoc Ukrajině by měla podpořit hodnoty sdílené s Evropskou unií, včetně 

udržitelného a sociálně odpovědného rozvoje vedoucího k vytváření pracovních příležitostí a snižování chudoby, a také závazek k silné občanské 

společnosti. Komise doplní návrh prováděcího rozhodnutí Komise, kterým se schvaluje memorandum o porozumění, o analýzu očekávaných sociálních 

dopadů makrofinanční pomoci. V souladu s nařízením (EU) č. 182/2011 bude tato analýza předložena Výboru členských států a zpřístupněna 

Parlamentu a Radě prostřednictvím rejstříku činnosti výborů. 
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Nařízení o insolvenčním řízení – změna příloh – BE/BG/HR/LV/PT 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/946 ze dne 

4. července 2018, kterým se nahrazují přílohy A a B nařízení (EU) 2015/848 

o insolvenčním řízení 

Úř. věst. L 171, 6.7.2018, s. 1–10. 

25/18 Kvalifikovaná 

většina 

Všechny členské státy 

hlasovaly pro, kromě: 

proti: SI 

Prohlášení Slovinska 

Republika Slovinsko je proti zahrnutí zákona o mimořádné správě společností systémového významu pro Chorvatskou republiku (dále jen „zákon 

o mimořádné správě“) do příloh A a B nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/848 ze dne 20. května 2015 o insolvenčním řízení. 

Dne 14. března 2018 Nejvyšší soud Republiky Slovinsko prohlásil, že zákon o mimořádné správě porušuje veřejný pořádek. 

Pokud jde o oznámení zákona o mimořádné správě, vyvstává otázka, zda je možné do nařízení zahrnout zákon, který porušuje základní zásady 

občanského práva, insolvenčního práva a právních předpisů EU obecně. Zákon o mimořádné správě je vyjádřením státního intervencionismu či 

hospodářského protekcionismu, neboť jeho cílem je záchrana společnosti, která má z důvodu své velikosti výjimečný význam pro chorvatskou 

ekonomiku. Bylo by ho proto možné zpochybnit z hlediska loajální spolupráce mezi členskými státy i z hlediska pravidel vnitřního trhu. Zákon 

o mimořádné správě porušuje základní zásadu rovného zacházení s věřiteli a zaměřuje se na koncentraci, nikoli na koordinaci řízení v případech 

platební neschopnosti. Musíme také zdůraznit dominantní úlohu státu při jmenování zvláštního insolvenčního správce a neexistenci účinného 

opravného prostředku pro věřitele proti rozhodnutí o zahájení insolvenčního řízení. 

Republika Slovinsko předložila všechny argumenty v dokumentu WK 4276/2018. 

Kromě toho Republika Slovinsko vyzývá Komisi, aby budoucí návrhy oznámení byly ověřovány důkladněji; zejména by se měly posuzovat jakékoli 

možné negativní dopady na fungování vnitřního trhu. 
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Základní nařízení o EASA 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1139 ze dne 

4. července 2018 o společných pravidlech v oblasti civilního letectví 

a o zřízení Agentury Evropské unie pro bezpečnost letectví, kterým se mění 

nařízení (ES) č. 2111/2005, (ES) č. 1008/2008, (EU) č. 996/2010, (EU) 

č. 376/2014 a směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/30/EU 

a 2014/53/EU a kterým se zrušuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(ES) č. 552/2004 a (ES) č. 216/2008 a nařízení Rady (EHS) č. 3922/91 (Text 

s významem pro EHP) 

Úř. věst. L 212, 22.8.2018, s. 1–122. 

2/18 Kvalifikovaná 

většina 

Všechny členské státy 

hlasovaly pro, kromě: 

proti: CY, MT 

hlasování se zdrželo: CZ, 

PL, SK 

Prohlášení Komise týkající se uspořádání letového provozu a letových navigačních služeb (ATM/ANS) 

Komise je toho názoru, že služby, které spočívají ve vysílání signálů z družic tvořících základní konstelace globálních družicových navigačních 

systémů (GNSS), jako je systém vytvořený v rámci programu Galileo a další obdobné systémy, nemají být jako takové považovány za uspořádání 

letového provozu a letové navigační služby (ATM/ANS) definované v článku 3 vykládaném ve spojení s příslušným bodem odůvodnění nového 

nařízení Evropského parlamentu a Rady o společných pravidlech v oblasti civilního letectví a o zřízení Agentury Evropské unie pro bezpečnost 

letectví, kterým se ruší nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 216/2008. Tento názor se opírá zejména o skutečnost, že uvedené signály 

nejsou vysílány především nebo výhradně pro účely letové navigace, ale používají se k tomuto účelu pouze prostřednictvím služeb rozšiřujících 

uvedené signály, přičemž na takové služby se výslovně vztahuje definice ATM/ANS. 

Prohlášení Kypru a Malty 

Výše uvedené členské státy mají závažné obavy ohledně dopadů nařízení a nejsou s to podpořit přijetí nařízení o společných pravidlech v oblasti 

civilního letectví a o zřízení Evropské agentury pro bezpečnost letectví. 

Navzdory zlepšením dosaženým v průběhu jednání s Evropským parlamentem jsme toho názoru, že znění není dosud ve stavu vhodném k přijetí. Jsme 

zejména znepokojeni nevyvážeností ohledně aktů v přenesené pravomoci a prováděcích aktů, nepřiměřenou a nepružnou prahovou hodnotou přijatou 

pro bezpilotní letadla, velkým potenciálem pro narušení pravomocí a odpovědností vnitrostátních orgánů vyplývajících z Chicagské úmluvy 

a v konečném důsledku narušením trhu v důsledku konkurence ze strany agentury. 
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Prohlášení České republiky 

Česká republika má dvě hlavní obavy týkající se znění dohodnutého mezi Radou a Evropským parlamentem v prosinci 2017. Zaprvé jsme nesouhlasili 

s rozsahem používání aktů v přenesené pravomoci, a zejména s používáním aktů v přenesené pravomoci pro ustanovení týkající se bezpilotních letadel, 

neboť jsme chtěli zachovat kontrolu členských států nad obsahem nařízení. Zadruhé se nám nelíbilo používání kinetické energie jako mezní hodnoty 

pro registraci bezpilotních letadel, protože takovou mezní hodnotu bude těžké změřit. Přestože byly některé z našich obav mezitím rozptýleny, zejména 

v průběhu jednání s odbornou skupinou pro bezpilotní letadla, Česká republika má i nadále za to, že používání aktů v přenesené pravomoci je v celém 

znění nadměrné. V tomto ohledu rovněž vyzýváme Komisi, aby i nadále pokračovala v hlubším zapojení vnitrostátních odborníků v průběhu přípravy 

sekundárních právních předpisů. 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Závěry o revizi akčního plánu Evropské unie pro námořní bezpečnost (EUMSS) 

Závěry Rady o revizi akčního plánu strategie Evropské unie pro námořní bezpečnost (EUMSS) 

10494/18 

Rozhodnutí Evropské rady o složení Evropského parlamentu 

Rozhodnutí Evropské rady (EU) 2018/937 ze dne 28. června 2018, kterým se stanoví složení 

Evropského parlamentu 

Úř. věst. L 165I, 2.7.2018, s. 1–3. 

7/18 
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Prohlášení Maďarska 

Maďarsko je i nadále znepokojeno zjevným rozporem mezi zněním zprávy Evropského parlamentu a zněním Smlouvy o Evropské unii. V čl. 14 odst. 2 

Smlouvy o Evropské unie je jasně stanoveno, že Evropský parlament se skládá ze zástupců občanů Unie, zatímco v návrhu Evropského parlamentu je 

počet míst vypočítáván na základě počtu obyvatel členských států. 

Maďarsko poukazuje na skutečnost, že počet občanů a počet obyvatel členských států se mohou výrazně lišit. Tento nesoulad, který je 

způsoben výpočtem na základě počtu obyvatel, zjevně znevýhodňuje členské státy, které přistoupily po roce 2004, zejména z důvodu vnitřní mobility 

pracovních sil v rámci Unie. V zemích, které byly členskými státy před rokem 2004, mohou být navíc do počtu obyvatel zahrnuti rovněž migranti, kteří 

nejsou jejich občany (v souladu s nařízením 1260/2013 ze dne 20. listopadu 2013 o evropské demografické statistice), a mohou tak představovat základ 

pro přidělení míst, zatímco Smlouvy stanoví, že poslanci Evropského parlamentu zastupují občany Unie (čl. 10 odst. 2 SEU). Voleb do Evropského 

parlamentu se kromě toho mohou účastnit pouze osoby, které jsou rezidenty členských států, což znamená, že členské státy získávají mandáty za osoby 

žijící na jejich území, které nejsou jejich státními příslušníky, a dokonce ani nemusejí mít volební právo. 

Maďarsko se proto domnívá, že jedinou z právního hlediska přijatelnou možností by bylo používat metodu výpočtu na základě občanů Unie 

přítomných na území členských států, což by bylo v souladu se Smlouvou. To znamená, že místa v Evropském parlamentu se mají přidělovat podle 

počtu občanů členských států. 

Rozhodnutí o uvolnění prostředků z Evropského fondu pro přizpůsobení se globalizaci (EGF/2017/009 

FR/Air France) 

Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1093 ze dne 4. července 2018 o uvolnění 

prostředků z Evropského fondu pro přizpůsobení se globalizaci v návaznosti na žádost Francie – 

EGF/2017/009 FR Air France 

Úř. věst. L 200, 7.8.2018, s. 44–45. 

9302/18 

Závěry o zvláštní zprávě Účetního dvora č. 10/2018 – režim základní platby 

Závěry Rady o zvláštní zprávě Evropského účetního dvora č. 10/2018: „Režim základní platby pro 

zemědělce – provozně funkční, ale s omezeným odpadem na zjednodušení, cílení a sbližování úrovní 

podpory“  

10505/18 
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Závěry o pokynech EU pro budování vnějších kybernetických kapacit 10496/18 

Závěry Rady o koordinované reakci EU na rozsáhlé kybernetické bezpečnostní incidenty a krize 10086/18 

Rozhodnutí Rady o podpisu pozměněné úmluvy č. 108 o ochraně údajů 

Rozhodnutí Rady, kterým se členské státy zmocňují, aby v zájmu Evropské unie podepsaly Protokol 

o změně Úmluvy Rady Evropy o ochraně osob se zřetelem na automatizované zpracování osobních dat 

10130/18 

Rozhodnutí Rady o zahájení jednání o článku XXVIII o rozdělení koncesí WTO pro Unii ve formě 

celních kvót s ohledem na brexit 

Rozhodnutí Rady, kterým se uděluje zmocnění k zahájení jednání s cílem rozdělit koncese WTO pro 

Unii ve formě celních kvót připojené ke Všeobecné dohodě o clech a obchodu z roku 1994 s ohledem 

na vystoupení Spojeného království z Unie 

8946/18 

Prohlášení Evropské komise 

Komise potvrzuje, že během jednání se členy WTO uvedenými v tomto rozhodnutí, bude jednat v obecném zájmu Unie v souladu se svými závazky 

podle článku 17 Smlouvy o Evropské unii. 

Rozhodnutí Rady o podpisu dohody o strategickém partnerství mezi EU a Japonskem 

Rozhodnutí Rady (EU) 2018/1197 ze dne 26. června 2018 o podpisu jménem Evropské unie 

a prozatímním provádění Dohody o strategickém partnerství mezi Evropskou unií a jejími členskými 

státy na jedné straně a Japonskem na straně druhé 

Úř. věst. L 216, 24.8.2018, s. 1–3. 

8461/18 

Dohoda o strategickém partnerství mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně 

a Japonskem na straně druhé 

Úř. věst. L 216, 24.8.2018, s. 4–22. 

8463/18 
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Prohlášení Portugalska 

S ohledem na respektování zásady rozdělení pravomocí mezi Evropskou unií a jejími členskými státy, jak jsou vymezeny Smlouvami, se rozhodnutí 

Rady o podpisu, jménem Evropské unie, Dohody o strategickém partnerství mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a Japonskem 

na straně druhé, nedotýká rozhodovací samostatnosti Portugalska ve věcech spadajících do jeho vnitrostátní pravomoci a rozhodnutí Portugalska být 

vázáno uvedenou dohodou je podmíněno dokončením vnitřních postupů ratifikace a vstupem dohody v platnost v mezinárodním právním systému 

v souladu s ústavními zásadami a pravidly. 

Prohlášení Rady 

Rada prohlašuje, že pro účely čl. 42 odst. 2 dohody o strategickém partnerství s Japonskem se pojmem „až do jejího vstupu v platnost“ rozumí 

prozatímní provádění před vstupem v platnost, jak je stanoveno v článku 25 Vídeňské úmluvy o smluvním právu. 

Rada prohlašuje, že články uvedené v čl. 47 odst. 2 dohody o strategickém partnerství se provádějí do vstupu dohody o strategickém partnerství mezi 

Unií a Japonskem v platnost, avšak pouze v rozsahu, v jakém se týkají záležitostí spadajících do pravomoci Unie, včetně záležitostí spadajících do 

pravomoci Unie vymezovat a provádět společnou zahraniční a bezpečnostní politiku. 

Prohlášení Evropské komise 

Komise vítá přijetí rozhodnutí Rady o podpisu a prozatímním provádění dohody o strategickém partnerství mezi EU a Japonskem. 

Komise však i nadále zastává názor, že znění vložené Radou do čl. 4 odst. 1 uvedeného rozhodnutí Rady je z právního hlediska nesprávné, zejména 

tam, kde vychází z předpokladu, že články, na něž odkazuje, se týkají oblastí sdílené pravomoci a že z tohoto důvodu by tyto články měly být 

prozatímně prováděny pouze v rozsahu, v jakém byla tato sdílená pravomoc uplatněna na vnitřní úrovni. 

Dohoda o strategickém partnerství se netýká oblastí sdílené, ale spíše souběžné pravomoci. Jejím právním základem jsou čl. 212 odst. 1 SFEU 

o hospodářské, finanční a technické spolupráci se třetími zeměmi a článek 37 SEU o SZBP. Výklad Rady by vyvolal účinek, který již Soudní dvůr 

označil za porušení Smluv, s ohledem na formulování požadavku, aby dohoda „byla pokaždé, když se dotýká specifické oblasti, založena i na jiném 

ustanovení, než je to, které upravuje tuto politiku [; to] by prakticky znamenalo, že by pravomoc a řízení“ […] podle čl. 212 odst. 1 SFEU „byly 

zbaveny podstaty“. (viz věc C-377/12, Komise v. Rada (dohoda s Filipínami), ECLI:EU:C:2014:1903, bod 38 a citovaná judikatura). Rada navíc tím, 

že implicitně předpokládá existenci celé řady souvisejících právních základů, přetváří oblast působnosti dohody o strategickém partnerství v kontextu 

jejího prozatímního provádění. Ani tento přístup není v souladu s judikaturou Soudního dvora (viz dohoda s Filipínami, bod 34 a citovaná judikatura). 

Komise si vyhrazuje právo využít v případě potřeby všech dostupných právních prostředků, aby zajistila dodržení ustanovení Smluv. 
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Prohlášení Právní služby Rady 

Právní služba Rady nesouhlasí s prohlášením Komise o prozatímním provádění dohody o strategickém partnerství s Japonskem. Konstatuje zejména 

toto: 

• Podle čl. 218 odst. 5 SFEU je zcela na uvážení Rady, aby rozhodla, zda a do jaké míry má Unie dohody prozatímně provádět. 

• Rada může tuto skutečnost stanovit odkazem na ty záležitosti, u nichž Unie již de facto uplatnila své pravomoci na vnitřní úrovni. Stejně tak 

může Rada jasně uvést, že články se prozatímně provádějí v rozsahu, v jakém má Unie pravomoc v rámci SZBP. 

• Toto, jak tvrdí Komise, neznamená „existenci celé řady souvisejících právních základů“ a prvky citované z rozsudku ve věci C-377/12 nejsou  

relevantní. 

Rozhodnutí Rady o postoji v rámci Smíšeného výboru EHP ke změně Protokolu 31 k Dohodě o EHP 

o spolupráci v některých oblastech mimo čtyři svobody (rozpočtová položka 02.03.01 – Vnitřní trh 

a rozpočtová položka 02.03.04 – Nástroje pro správu a řízení vnitřního trhu) 

Rozhodnutí Rady (EU) 2018/961 ze dne 26. června 2018 o postoji, který má být zaujat jménem 

Evropské unie ve Smíšeném výboru EHP ke změně Protokolu 31 Dohody o EHP o spolupráci 

v některých oblastech mimo čtyři svobody (Rozpočtová položka 02 03 01: „Vnitřní trh a rozpočtová 

položka“ a rozpočtová položka 02 03 04: „Nástroje pro správu a řízení vnitřního trhu“) (Text 

s významem pro EHP) 

Úř. věst. L 169, 6.7.2018, s. 51–53. 

9267/18 

Rozhodnutí Rady o postoji v rámci Smíšeného výboru EHP ke změně Protokolu 31 k Dohodě o EHP 

o spolupráci v některých oblastech mimo čtyři svobody (rozpočtová položka 33.02.03.01 – Právo 

obchodních společností) 

Rozhodnutí Rady (EU) 2018/952 ze dne 26. června 2018 o postoji, který má být zaujat jménem 

Evropské unie ve Smíšeném výboru EHP ke změně Protokolu 31 k Dohodě o EHP o spolupráci 

v některých oblastech mimo čtyři svobody (rozpočtová položka 33 02 03 01: „Právo obchodních 

společností“) (Text s významem pro EHP) 

Úř. věst. L 168, 5.7.2018, s. 1–3. 

9270/18 
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Rozhodnutí Rady o postoji v rámci Smíšeného výboru EHP ke změně Protokolu 30 k Dohodě o EHP 

(zvláštní ustanovení o organizaci spolupráce v oblasti statistiky) 

Rozhodnutí Rady (EU) 2018/953 ze dne 26. června 2018 o postoji, který má být zaujat jménem 

Evropské unie ve Smíšeném výboru EHP ke změně Protokolu 30 k Dohodě o EHP o zvláštních 

ustanoveních o organizaci spolupráce v oblasti statistiky (Text s významem pro EHP) 

Úř. věst. L 168, 5.7.2018, s. 4–6. 

9273/18 

Rozhodnutí Rady o podpisu dohody s Čínou v oblasti bezpečnosti civilního letectví 

Rozhodnutí Rady (EU) 2018/1153 ze dne 26. června 2018 o podpisu Dohody o bezpečnosti civilního 

letectví mezi Evropskou unií a vládou Čínské lidové republiky jménem Unie 

Úř. věst. L 210, 21.8.2018, s. 2–2. 

9698/18 

Rozhodnutí Rady o podpisu dohody s Čínou o některých aspektech leteckých služeb 

Rozhodnutí Rady (EU) 2018/1152 ze dne 26. června 2018 o podpisu Dohody mezi Evropskou unií 

a vládou Čínské lidové republiky o některých aspektech leteckých služeb jménem Unie 

Úř. věst. L 210, 21.8.2018, s. 1–1. 

9682/18 

Rozšíření a proces stabilizace a přidružení 

Závěry Rady o rozšíření a procesu stabilizace a přidružení 

10555/18 
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Písemné postupy dokončené dne 29. června 2018 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2018/943 ze dne 29. června 2018, kterým se mění společná akce 

2005/889/SZBP o zřízení mise Evropské unie pro pomoc na hranicích na hraničním přechodu Rafáh 

(EU BAM Rafah) 

Úř. věst. L 166, 3.7.2018, s. 19–19. 

8977/18 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2018/942 ze dne 29. června 2018, kterým se mění rozhodnutí 

2013/354/SZBP o policejní misi Evropské unie pro palestinská území (EUPOL COPPS) 

Úř. věst. L 166, 3.7.2018, s. 17-18. 

8982/18 
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